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REPUBLIKA HRVATSKA
PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
           GRAD CRIKVENICA
Upravni odjel za investicije, 
prostorno  uređenje i imovinu
KLASA: 370-01/22-01/01
URBROJ: 2170-5-07/05-22-1
Crikvenica,  14. veljače  2022. godine

PREDMET: 	Odluka o prodaji stanova
                       u vlasništvu Grada Crikvenice
                       - prijedlog za savjetovanje s javnošću

Grad Crikvenica upravlja stanovima u svom vlasništvu koji se koriste temeljem valjane pravne osnove od strane zaštićenih najmoprimaca i najmoprimaca sa slobodno ugovorenom najamninom. 
Predloženom odlukom namjerava se potaknuti prodaja stanova u vlasništvu Grada postojećim najmoprimcima kako onima koji plaćaju zaštićenu najamninu tako i onima koji plaćaju slobodno ugovorenu najamninu čime se dugogodišnjim stanarima omogućava stjecanje vlasništva po povoljnim uvjetima uz popuste koji su vezani za način plaćanja i duljinu korištenja stana. Zakonom o najmu stanova uspostavljeno je i pravo prvokupa stana u korist zaštićenog najmoprimca. Naime, ukoliko najmodavac namjerava prodati stan dužan je taj stan ponuditi zaštićenom najmoprimcu, a tek ako on ne prihvati ponudu, najmodavac može stan prodati drugoj osobi, samo pod istim uvjetima ili za višu cijenu  (čl. 44. Zakona). Opravdanost umanjenja kupoprodajne cijene zaštićenim najmoprimcima  proizlazi iz činjenice da su isti bili nositelji ex. stanarskog prava ili članovi njihovog obiteljskog domaćinstva kojima je i Zakon o najmu stanova dao povlašteni status. Nadalje, osobe koje imaju status zaštićenog najmoprimca koriste stan dugi niz godina, održavaju i ulažu u stan te podmiruju troškove stanovanja, a nisu 90-tih otkupili stan temeljem Zakona o prodaji stanova na kojima postoji stanarsko pravo jer zbog raznih obiteljskih ili materijalnih prilika nisu bili u mogućnosti podnijeti zahtjev u zakonskom roku. 
Temeljem članka 11. Zakona o pravu na pristup informacijama, jedinice lokalne samouprave dužne su provoditi savjetovanje s javnošću pri donošenju općih akata odnosno drugih strateških ili planskih dokumenata kad se njima utječe na interes građana i pravnih osoba.
	Na taj se način želi upoznati javnost sa predloženim Nacrtom i pribaviti mišljenja, primjedbe i prijedloge zainteresirane javnosti, kako bi predloženo, ukoliko je zakonito i stručno utemeljeno, bilo prihvaćeno od strane donositelja odluke i u konačnosti ugrađeno u odredbe odluke.
Stoga se otvara  savjetovanje s javnošću o prijedlogu navedene odluke.   

	Savjetovanje s  javnošću bit će otvoreno od  15. veljače 2022. godine do 15. ožujka   2022. godine.

	Adresa e-pošte na koju se šalju očitovanja zainteresirane javnosti:
savjetovanje@crikvenica.hr


	                                                                                                    PROČELNICA
								Vjekoslava Glavan, d.i.a
U privitku:
-prijedlog  Odluke o prodaji
 stanova u vlasništvu Grada Crikvenice

										               NACRT

Na temelju članka 35. stavka 2. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima (“Narodne novine” broj 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00, 114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 38/09, 153/09, 143/12, 152/14), članka 44. Zakona o najmu stanova (“Narodne novine” broj 91/96, 48/98, 66/98, 22/06, 68/18 i 105/20) i članka 34. Statuta Grada Crikvenice (“Službene novine Grada Crikvenice broj 103/21) Gradsko vijeće Grada Crikvenice, na sjednici održanoj dana________________, donijelo je
 

ODLUKU
o prodaji stanova u vlasništvu Grada Crikvenice
  

I. OPĆE ODREDBE  
Članak 1.
 
Ovom Odlukom o prodaji stanova u vlasništvu Grada Crikvenice (u daljnjem tekstu: Odluka) uređuju se uvjeti, način i postupak prodaje stanova i idealnih dijelova stanova (u daljnjem tekstu: stan) u vlasništvu Grada Crikvenice (u daljnjem tekstu: Grad).
 
Članak 2.
 
Predmet prodaje prema ovoj Odluci je:
– stan koji koristi najmoprimac na temelju ugovora o najmu stana sa zaštićenom najamninom,
– stan koji koristi najmoprimac na temelju ugovora o najmu stana sa slobodno ugovorenom najamninom,
– stan koji koristi najmoprimac, korisnik ili suvlasnik na temelju druge valjane pravne osnove,
– stan koji je slobodan od osoba i stvari, a koji je neprikladan za stanovanje i za čije bi ulaganje u uređenje bilo neopravdano da bi se isti doveo u stanje prikladno za stanovanje, a koji su evidentirani u evidenciji odnosno Popisu stanova u vlasništvu Grada Crikvenice kojeg vodi nadležni upravni odjel.
Pod stanom u smislu stavka 1. ovoga članka razumijeva se i kuća koju u naravi čini jedan stan zajedno s pripadajućim zemljištem.

Članak 3.

Stan iz ove Odluke, Grad može prodati ako:
· nije u tijeku postupak radi otkaza ili raskida ugovora o najmu stana,
· su troškovi stanovanja u cijelosti podmireni,
· je najmoprimac stana podnio zahtjev za kupnju stana.


II. NAČIN, UVJETI I POSTUPAK PRODAJE STANOVA
  
Članak 4.
 
Stan iz članka 2. stavka 1. podstavka 1. ove Odluke prodaje se zaštićenom najmoprimcu neposrednom pogodbom, sukladno Zakonu o najmu stanova. 
Stan iz članka 2. stavka 1. podstavaka 2., 3. i 4. ove Odluke prodaje se na temelju javnog natječaja. 
Postupak prodaje stanova provodi nadležni Upravni odjel Grada Crikvenice.

Članak 5.
 
Za svaki stan koji se izlaže prodaji pribavlja se energetski certifikat te izrađuje procjembeni elaborat, koji obuhvaća nalaz i mišljenje stalnog sudskog vještaka za procjenu nekretnina ili procjenu stalnog sudskog procjenitelja, utvrđenih sukladno propisu kojim se regulira procjena vrijednosti nekretnina.
Početna kupoprodajna cijena stana ne može biti niža od cijene utvrđene procjembenim elaboratom.
Jamčevina iznosi 10% od iznosa početne kupoprodajne cijene stana i uplaćuje se u korist proračuna Grada. 
 
Članak 6.
 
Trošak izrade procjembenog elaborata za stan iz članka 2. stavka 1. podstavaka 1., 2. i 3. ove Odluke snosi najmoprimac, korisnik odnosno suvlasnik stana.
Ukoliko osoba iz stavka 1. ovoga članka kupi stan, plaćeni trošak izrade procjembenog elaborata uračunava se u kupoprodajnu cijenu stana.
Trošak izrade procjembenog elaborata za stan iz članka 2. stavka 1. podstavka 4. ove Odluke snosi Grad.
Trošak pribavljanja energetskog certifikata za stanove iz članka 2. ove Odluke snosi Grad.
 
Članak 7.
Odluku o prodaji stana iz članka 2. donosi:
– Gradonačelnik Grada, za ponuđenu kupoprodajnu cijenu stana koja ne prelazi 0,5%  iznosa prihoda bez primitaka ostvarenih u godini koja prethodi godini u kojoj se odlučuje o stjecanju i otuđivanju stana,
– Gradsko vijeće Grada, za ponuđenu kupoprodajnu cijenu stana koja prelazi 0,5%  iznosa prihoda bez primitaka ostvarenih u godini koja prethodi godini u kojoj se odlučuje o stjecanju i otuđivanju stana, a viša je od 1.000.000 kuna 


Članak 8.
 
Ugovor o kupoprodaji stana sklapa Gradonačelnik Grada (u daljnjem tekstu Gradonačelnik) ili osoba koju Gradonačelnik za to ovlasti.
U slučaju iz članka 2. stavka 1. podstavaka 1., 2. i 3. ove Odluke, najmoprimac, korisnik ili suvlasnik stana je prije sklapanja ugovora o kupoprodaji u obvezi podmiriti sve troškove u svezi korištenja stana koji je predmet prodaje (primjerice troškove stanovanja, eventualne sudske i druge troškove).
Prije sklapanja ugovora o kupoprodaji stana, Grad ima pravo odustati od prodaje stana u svako doba bez navođenja razloga.
U slučaju iz stavka 3. ovoga članka, Grad je u obvezi osobi iz članka 6. stavka 1. ove Odluke izvršiti povrat sredstava uplaćenih na ime troška izrade procjembenog elaborata i jamčevine. 
 
Članak 9.
 
Plaćanje kupoprodajne cijene stana kupac je dužan izvršiti jednokratno u roku od 90 dana od dana sklapanja ugovora o kupoprodaji stana.
Plaćanje kupoprodajne cijene stana putem kredita banke smatra se jednokratnim plaćanjem.

 
1. Prodaja stana koji koristi najmoprimac na temelju ugovora o najmu stana za zaštićenom najamninom
 
Članak 10. 

Stan iz članka 2. stavka 1. podstavka 1. ove Odluke prodaje se neposrednom pogodbom.
Stan iz stavka 1. ovoga članka prodaje se po kupoprodajnoj cijeni koja je jednaka procijenjenoj vrijednosti stana iz članka 5. ove Odluke, umanjenoj za pripadajući popust iz stavaka 3. i 4. ovoga članka.
Najmoprimcu stana iz stavka 1. ovoga članka koji stan koristi na temelju ugovora o najmu stana sa zaštićenom najamninom sklopljenog s njime kao s bivšim nositeljem ili sunositeljem stanarskog prava, priznaje se popust iskazan u odnosu na procijenjenu vrijednost stana u visini od 0,5% za svaku punu godinu nespornog kontinuiranog korištenja stana (sukladno podacima iz evidencije Grada), 
a najviše do 25% procijenjene vrijednosti stana kako slijedi:
– na temelju stanarskog prava priznatog mu kao nositelju ili sunositelju stanarskog prava, i/ili
– na temelju ugovora o najmu stana sa zaštićenom najamninom, počevši od dana priznavanja statusa nositelja ili sunositelja stanarskog prava odnosno statusa zaštićenog najmoprimca do dana sklapanja ugovora o kupoprodaji stana.
Najmoprimcu stana iz stavka 1. ovoga članka koji stan koristi na temelju ugovora o najmu stana sa zaštićenom najamninom sklopljenog s njime kao sa članom obiteljskog domaćinstva zaštićenog najmoprimca, priznaje se popust iskazan u odnosu na procijenjenu vrijednost stana u visini od 0,5% za svaku punu godinu nespornog kontinuiranog korištenja stana (sukladno podacima iz evidencije Grada), počevši od dana stupanja na snagu Zakona o najmu stanova do dana sklapanja ugovora o kupoprodaji stana a najviše do 25% procijenjene vrijednosti stana.



Članak 11.
 
O namjeri prodaje stana Grad izvješćuje najmoprimca neobvezujućim pisanim pozivom uz navođenje svih uvjeta kupoprodaje te uz poziv na plaćanje troškova izrade procjembenog elaborata.
O namjeri kupnje stana najmoprimac izvješćuje Grad pisanim putem uz predočenje dokaza o plaćanju troška izrade procjembenog elaborata.
Na temelju iskazanog interesa najmoprimca, Grad najmoprimcu upućuje ponudu za kupnju stana uz navođenje kupoprodajne cijene stana, pripadajućih popusta, roka plaćanja kupoprodajne cijene, podatka o energetskom razredu stana te ostalih uvjeta kupoprodaje.
Ponudu  iz stavka 3. ovoga članka najmoprimac prihvaća izjavom o prihvaćanju ponude te pologom jamčevine u visini od 10% od procijenjene vrijednosti stana, bez uračunatih popusta u roku od 30 dana od dana primitka ponude.
Polog se uplaćuje na žiro račun Grada Crikvenice u korist proračuna.
U slučaju da najmoprimac odustane od sklapanja ugovora o kupoprodaji stana, nema pravo na povrat jamčevine.

2. Prodaja stana koji koristi najmoprimac sa slobodno ugovorenom najamninom te korisnik ili suvlasnik stana na temelju druge valjane pravne osnove
   
Članak 12. 
 
Stan iz članka 2., stavka 1. podstavaka 2. i 3. ove Odluke prodaje se putem javnog natječaja (u daljnjem tekstu: natječaj).
Najmoprimcu stana koji koristi stan na temelju ugovora o najmu stana sa slobodno ugovorenom najamninom, priznaje se popust iskazan u odnosu na cijenu postignutu na natječaju u visini od 0,5% za svaku punu godinu nespornog kontinuiranog korištenja stana (sukladno podacima iz evidencije Grada) na temelju ugovora o najmu stana sa slobodno ugovorenom najamninom, počevši od dana sklapanja prvog ugovora o najmu stana do dana sklapanja ugovora o kupoprodaji stana a najviše do 25% procijenjene vrijednosti stana.
Pravo na kupnju stana temeljem posebne odluke Gradonačelnika ostvaruje i najmoprimac stana, kako slijedi:
– koji koristi stan na temelju ugovora o najmu stana sklopljenog na vrijeme od 15 godina na temelju posebnog akta Gradonačelnika, a koji stječe pravo na kupnju stana tek po isteku pet godina od dana sklapanja ugovora o najmu,
– koji koristi stan na temelju ugovora o najmu stana sklopljenog na vrijeme od pet godina na temelju posebnog akta Gradonačelnika, a koji je prethodno stan koristio bez valjane pravne osnove i koji ne ostvaruje pravo na kupnju stana za vrijeme trajanja ugovora o najmu.
Najmoprimcu iz stavka 3. podstavka 2. ovoga članka ne priznaje se popust za vrijeme korištenja stana bez valjane pravne osnove.
Osoba koja koristi stan ili suvlasnički dio stana na temelju valjane pravne osnove, a nema status najmoprimca, ne ostvaruje pravo na popust iz stavka 2. ovoga članka.


   
Članak 13.
 
O namjeri prodaje stana, Grad izvješćuje najmoprimca, neobvezujućim pisanim pozivom uz navođenje svih uvjeta kupoprodaje te uz poziv na plaćanje troškova izrade procjembenog elaborata.
O namjeri kupnje stana najmoprimac izvješćuje Grad pisanim putem uz predočenje dokaza o plaćanju troškova izrade procjembenog elaborata.
Najmoprimac stana može iskazati interes za kupnju stana pisanim zahtjevom upućenim prema Gradu, neovisno o odredbama stavka 1. ovoga članka.
Najmoprimac stana u obvezi je dati izjavu o prijenosu ugovora o najmu s Grada na treću osobu do isteka roka na koji je ugovor o najmu sklopljen, za slučaj da ne bude utvrđen najpovoljnijim ponuditeljem.
Ukoliko se najmoprimac stana ne prijavi na natječaj za kupnju stana iz bilo kojeg razloga, natječaj za taj stan će se poništiti.
Ukoliko se najmoprimac stana prijavi na natječaj za kupnju stana, te povuče ponudu do isteka roka za podnošenje ponuda izričitom pisanom izjavom o povlačenju ponude (odustajanju) ili izjavom danom na zapisnik, natječaj za taj stan će se poništiti, a uplaćeni iznos troškova procjembenog elaborata se neće vratiti.
U slučajevima navedenim u stavcima 5. i 6. ovoga članka, Grad će svim prijavljenim ponuditeljima vratiti iznos uplaćen na ime jamčevine sukladno članku 5. stavku 3. ove Odluke, najkasnije u roku od osam dana od dana odustajanja.
 
3. Prodaja stana slobodnog od osoba i stvari 
 
Članak 14.
 
Stan iz članka 2. stavka 1. podstavka 4. ove Odluke  prodaje se putem natječaja.
Stan iz stavka 1. ovoga članka izlaže se prodaji po početnoj kupoprodajnoj cijeni stana sukladno članku 5. ove Odluke.
 
 
III.	POSTUPAK PROVOĐENJA NATJEČAJA 
 
Članak 15.

Stanovi se u pravilu prodaju putem javnog natječaja. 
Odluku o raspisivanju i provođenju natječaja donosi Gradonačelnik.
Natječaj se provodi prikupljanjem pisanih ponuda.
Natječaj za prodaju stanova provodi Povjerenstvo za provedbu natječaja za prodaju stanova u vlasništvu Grada Crikvenice (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo).
Povjerenstvo imenuje Gradonačelnik na vrijeme od četiri godine.
Povjerenstvo se sastoji od Predsjednika i dva člana i istog broja zamjenika.
Nepravodobne i nepotpune prijave Povjerenstvo neće uzeti u razmatranje.
Natječaj se može provesti i ako na istom sudjeluje samo jedan natjecatelj.
Povjerenstvo provodi javni natječaj i predlaže Gradonačelniku  donošenje odluke o izboru najpovoljnijeg ponuditelja, otvara i razmatra prijave, utvrđuje da li su ispunjeni svi uvjeti iz natječaja, sastavlja zapisnik o otvaranju pisanih ponuda, zapisnički utvrđuje najpovoljnijeg ponuditelja i predlaže nadležnom tijelu donošenje odluke o prodaji stana. 
 
Članak 16.
 
Pravo sudjelovanja na natječaju imaju sve fizičke osobe koje su državljani Republike Hrvatske i državljani članica Europske unije te pravne osobe koje su registrirane u Republici Hrvatskoj i državama članica Europske unije.
Druge strane fizičke i pravne osobe mogu sudjelovati na natječaju ako ispunjavaju zakonom propisane uvjete za stjecanje prava vlasništva na području Republike Hrvatske. 
 
Članak 17.
 
Natječaj se objavljuje na web stranici Grada (www.crikvenica.hr) i oglasnoj ploči Grada (Kralja Tomislava 85), a obavijest o raspisivanju natječaja objavljuje se u dnevnom tisku.
Tekst objave natječaja sadrži obavezno sljedeće:
1. podatke o stanu (zemljišno-knjižna oznaka stana, adresa, kat, broj i površina stana te energetski razred stana),
2. početni iznos kupoprodajne cijene stana (po m ² ili ukupna),
3. iznos jamčevine u visini od 10% od početne kupoprodajne cijene stana koji treba položiti svaki natjecatelj,
4. popis dokumentacije koju je potrebno priložiti uz prijavu,
5. mjesto, način i rok za podnošenje prijava na natječaj,
7. mjesto, datum i sat otvaranja ponuda,
U slučaju iz članka 2. stavka 1. podstavka 2. ove Odluke, tekst natječaja sadrži i podatak o vremenu trajanja ugovora o najmu.
Tekst objave može sadržavati i druge uvjete i podatke u svezi prodaje stana.
 
Članak 18.
 
Pisana ponuda za sudjelovanje u natječaju mora sadržavati:
1. točnu oznaku stana koji je predmet natječaja (zemljišno-knjižna oznaka stana, adresa, kat, broj i površina stana te energetski razred stana),
2. ponuđeni iznos kupoprodajne cijene
3. dokaz o uplati jamčevine
4. preslika osobne iskaznice ili putovnice ponuditelja, ako je ponuditelj fizička osoba i specijalna punomoć za zastupanje ako na natječaj nije pristupio ponuditelj,
5. izvornik ili ovjereni preslik izvoda iz Sudskog registra, ako je ponuditelj pravna osoba i specijalna punomoć za zastupanje ako na natječaj nije pristupio ponuditelj (ovlaštena osoba pravne osobe),
6. broj računa na koji će se vratiti uplaćena jamčevina,
7. potvrda Grada Crikvenice o podmirenim obvezama
8. izjava ponuditelja  kojom se obvezuje da će, u slučaju da njegova ponuda bude prihvaćena kao najpovoljnija, sklopiti ugovor o kupoprodaji na vlastiti trošak te da u cijelosti prihvaća uvjete javnog natječaja,
9. ostala dokumentacija, po potrebi. 

Pisana ponuda za sudjelovanje na natječaju iz stavka 1. ovoga članka predaje se poštom u zatvorenoj omotnici na adresu Grad Crikvenica, Kralja Tomislava 85, s napomenom – “Prijava na natječaj za prodaju stanova u vlasništvu Grada Crikvenice – ne otvarati”,  ili osobno u pisarnici Grada Crikvenice.
Rok za podnošenje pisane ponude iznosi najviše 30 dana od dana objave natječaja. 
  
Članak 19.
Povjerenstvo javno otvara ponude.
Najpovoljnijom ponudom smatrat će se ponuda s najvišom ponuđenom kupoprodajnom cijenom i koja ispunjava sve druge uvjete natječaja. Odluku o odabiru najpovoljnije ponude donosi Gradonačelnik na prijedlog Povjerenstva
Ukoliko ponuditelji ponude isti iznos najviše postignute kupoprodajne cijene, najpovoljnijom ponudom smatrat će se ponuda koja je ranije zaprimljena u pisarnici Grada Crikvenice, bez obzira na način dostave.
Članak 20.
 
Jamčevina koju su položili ponuditelji koji nisu utvrđeni najpovoljnijim ponuditeljima, vratit će im se na račun,  najkasnije u roku od 15 dana od dana donošenja Odluke o izboru najpovoljnijeg ponuditelja.
Najpovoljnijem ponuditelju položena jamčevina se uračunava u kupoprodajnu cijenu stana. 
Ako najpovoljniji ponuditelj odustane od svoje ponude, nema pravo na povrat  jamčevine.
Ako najpovoljniji ponuditelj ne pristupi sklapanju ugovora o kupoprodaji stana bez opravdanog razloga, smatrat će se da je odustao od sklapanja ugovora i nema pravo na povrat jamčevine.

 IV. SKLAPANJE UGOVORA O KUPOPRODAJI STANA I KUPOPRODAJNA CIJENA
 
Članak 21.
 
Na temelju Odluke o odabiru najpovoljnije ponude, Grad i najpovoljniji ponuditelj sklapaju ugovor o kupoprodaji stana najkasnije u roku od 30 dana od dana donošenja odluke o izboru najpovoljnijeg ponuditelja. Ugovor se sklapa u pisanom obliku i ovjerava se kod javnog bilježnika. 
Popusti koje kupac ostvaruje temeljem ove Odluke utvrđuju se ugovorom o kupoprodaji stana.
Osobe koje su evidentirane kao dužnici Grada po bilo kojoj osnovi, ne ostvaruju pravo na popuste utvrđene ovom Odlukom.
Ukoliko kupac zakasni s plaćanjem kupoprodajne cijene u propisanom roku, dužan je platiti zakonsku zateznu kamatu od dana dospijeća do dana plaćanja.
Ako kupac u ugovorenom roku ne uplati kupoprodajnu cijenu stana u cijelosti, ugovor se raskida, a kupac nema pravo na povrat jamčevine.
Ako se razlog neizvršenja obveze plaćanja kupoprodajne cijene stana iz  stavka  4. ovoga članka ocijeni opravdanim, prodavatelj može s kupcem sklopiti dodatak ugovora kojim se produljuje rok za plaćanje kupoprodajne cijene za dodatnih 30 dana, računajući od dana sklapanja dodatka ugovora.
Po primitku kupoprodajne cijene stana u cijelosti, Grad će najkasnije u roku od 30 dana kupcu izdati tabularnu ispravu podobnu za upis vlasništva u zemljišnim knjigama na ime kupca. 
Članak 22.
 
Osoba s kojom je sklopljen ugovor o kupoprodaji stana iz članka 2., stavka 1. podstavaka 1., 2. i 3. ove Odluke kupuje stan u viđenom stanju te se odriče prava potraživanja sredstava uloženih u uređenje stana tijekom korištenja stana u svojstvu najmoprimca, korisnika ili suvlasnika stana.
Osoba iz stavka 1. ovoga članka u obvezi je podmiriti sve troškove stanovanja za stan koji je predmet prodaje zaključno sa posljednjim danom u mjesecu u kojem je izvršena uplata kupoprodajne cijene stana u cijelosti. 
 
Članak 23.
 
Osoba s kojom je sklopljen ugovor o kupoprodaji stana iz članka 2. stavka 1. alineja  4. kupuje stan u viđenom stanju.
Osoba iz stavka 1. ovoga članka stupa u posjed stana po uplati kupoprodajne cijene stana u cijelosti i od tada preuzima sve troškove stanovanja na kupljenom stanu.
Osoba iz stavka 1. ovog članka odnosno kupac se odriče prava potraživanja naknade štete u slučaju raskida ugovora zbog pravnih nedostataka na prodanom stanu, te će o svom trošku iseljavati bespravnog korisnika bez prava naknade štete zbog sudskog postupka protiv istoga.


V. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 
Članak 24.

Sredstva ostvarena prodajom nekretnina iz članka 2. ove Odluke uplaćuju se u korist proračuna Grada Crikvenice.

Članak 25.
  
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u “Službenim novinama Grada Crikvenice”.

KLASA: 
URBROJ:  
Crikvenica, ___________ 2022.
  
GRADSKO VIJEĆE GRADA CRIKVENICE
Predsjednica
mr.sc. Vesna Car Samsa, dipl.ing.
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